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ח1ַ לַמְנַצֵּ֣
สำาหรบั–หวัหน้า–นักรอ้ง
H5329

אַל־
อยา่
H0516

֮ תַּשְׁחֵת
ทำาลาย
H0516

לְדָוִד֪
ของ–ดาวดิ
H1732

ם כְתָּ֥ מִ֫
มคิทาม
H4387

בִּשְׁלֹ֥חַ
เมื่อ–ซาอูล–สง่
H7971

שָׁא֑וּל
ซาอูล
H7586

יִּשְׁמְר֥וּ וַֽ
และ–พวกเขา–เฝ้า
H8104

אֶת־
ท่ี
H0853

יִת בַּ֗ הַ֝
บา้น

לַהֲמִיתֽוֹ׃
เพื่อ–จะ–ฆา่–ท่าน
H4191

נִי הַצִּילֵ֖
ทรง–ชว่ย–ขา้พเจา้–ใหพ้น้
H5337

י  ׀מֵאֹיְבַ֥
จาก–ศัตรู–ขา้พเจา้
H0341

אֱלֹהָי֑
พระเจา้–ขา้พเจา้
H0430

י מִּמִתְקוֹמְמַ֥
จาก–ผู–้ลกุขึ้น–ต่อต้าน–ขา้พเจา้

נִי׃ תְּשַׂגְּבֵֽ
ทรง–ปกปอ้ง–ขา้พเจา้
H7682

ขอทรงชว่ยขา้พระองค์ใหพ้น้จากบรรดาศัตรูของขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค์ 
ขอทรงปอ้งกันขา้พระองค์จากบรรดาคนท่ีลกุขึ้นต่อสูกั้บขา้พระองค์

הַ֭צִּילֵנִי2
ทรง–ชว่ย–ขา้พเจา้–ใหพ้น้
H5337

עֲלֵי מִפֹּ֣
จาก–ผู–้กระทำา
H6466

אָוֶ֑ן
ความชัว่
H0205

י וּֽמֵאַנְשֵׁ֥
และ–จาก–คน
H0376

ים מִ֗ דָ֝
กระหาย–เลือด
H1818

נִי׃ הוֹשִׁיעֵֽ
ทรง–ชว่ย–ขา้พเจา้–ใหร้อด
H3467

ขอทรงชว่ยขา้พระองค์ใหพ้น้จากบรรดาคนท่ีทำาความชัว่ชา้ และขอทรงชว่ยขา้พระองค์ใหร้อดจากคนกระหายเลือด

י3 כִּ֤
เพราะ

הִנֵּ֪ה
ดเูถิด
H2009

רְב֡וּ אָֽ
พวกเขา–ซุม่
H0693

י לְנַפְשִׁ֗
จติวญิญาณ–ขา้พเจา้
H5315

יָג֣וּרוּ
พวกเขา–รวมกัน

עָלַי֣
ต่อต้าน–ขา้พเจา้

עַזִי֑ם
ผู–้มพีลัง
H5794

לאֹ־
ไมใ่ช่
H3808

י פִשְׁעִ֖
การล่วงละเมดิ–ขา้พเจา้
H6588

וְלאֹ־
และ–ไมใ่ช่
H3808

י חַטָּאתִ֣
บาป–ขา้พเจา้

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

เพราะดเูถิด พวกเขาซุม่คอยเอาชวีติของขา้พระองค์ ผูม้อีำานาจรวมหวักันต่อสูกั้บขา้พระองค์ 
มใิชเ่พราะเหตกุารละเมดิของขา้พระองค์หรอืเพราะเหตบุาปของขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห์

לִי־4 בְּֽ
โดย–ไมม่ี
H1097

עָוֹ֭ן
ความผดิ
H5771

יְרוּצ֣וּן
พวกเขา–วิง่
H7323

וְיִכּוֹנָנ֑וּ
และ–เตรยีม–พรอ้ม

ע֖וּרָה
ทรง–ต่ืนขึ้น
H5782

י לִקְרָאתִ֣
เพื่อ–พบ–ขา้พเจา้
H7125

וּרְאֵה׃  
และ–ทอดพระเนตร
H7200

พวกเขาวิง่และเตรยีมตัวพรอ้มโดยปราศจากความผดิของขา้พระองค์ ขอทรงต่ืนขึ้นเพื่อชว่ยเหลือขา้พระองค์ และทอดพระเนตรเถิด

ה5 וְאַתָּ֤
และ–พระองค์

יְהוָֽה־
พระยาหเ์วห์
H3068

ים  ׀אֱלֹהִ֥
พระเจา้–จอมทัพ
H0430

צְבָא֡וֹת
จอมทัพ

אֱלֹ֘הֵ֤י
พระเจา้–ของ
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
อิสราเอล
H3478

יצָה הָקִ֗
ทรง–ต่ืนขึ้น
H6974

ד לִפְקֹ֥
เพื่อ–ลงโทษ

ל־ כָּֽ
ทกุ
H3605

הַגּוֹיִם֑
ประชาชาติ

אַל־
อยา่
H0408

ן תָּחֹ֨
ทรง–เมตตา

כָּל־
ทกุ
H3605

גְדֵי בֹּ֖
ผู–้ทรยศ
H0898

אָוֶ֣ן
ความชัว่
H0205

לָה׃ סֶֽ
เซลาห์
H5542

ฉะนัน้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธา ผูท้รงเป็นพระเจา้แหง่อิสราเอล ขอทรงต่ืนขึ้นเพื่อเยีย่มเยยีนพวกคนต่างชาติ 
ขออยา่ทรงเมตตาเหล่าผูล้ะเมดิท่ีชัว่คนใด เซลาห์

יָשׁ֣וּבו6ּ
พวกเขา–กลับมา
H7725

לָעֶ֭רֶב
ใน–เวลา–เยน็
H6153

יֶהֱמ֥וּ
พวกเขา–หอน
H1993

לֶב כַכָּ֗
เหมอืน–สนุัข
H3611

וִיס֥וֹבְבוּ
และ–เดิน–วนเวยีน
H5437

יר׃ עִֽ
เมอืง
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พวกเขากลับมาในเวลาเยน็ พวกเขาทำาเสยีงหอนเหมอืนอยา่งสนุัข และตระเวนไปทัว่นคร

׀הִנֵּ֤ה 7
ดเูถิด
H2009

יע֤וּן יַבִּ֘
พวกเขา–พน่
H5042

ם בְּפִיהֶ֗
ด้วย–ปาก–ของ–พวกเขา
H6310

חֲ֭רָבוֹת
ดาบ
H2719

בְּשִׂפְתוֹתֵיהֶם֑
บน–รมิฝีปาก–ของ–พวกเขา
H8193

כִּי־
เพราะ

י מִ֥
ใคร
H4310

עַ׃ שֹׁמֵֽ
ฟงั
H8085

ดเูถิด พวกเขาพน่คำาขูอ่อกมาจากปากของตน ดาบทัง้หลายอยูใ่นรมิฝีปากของพวกเขา �เพราะใคร� พวกเขาพูดวา่ �กำาลังฟงัอยู�่

ה8 וְאַתָּ֣
แต่–พระองค์

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

תִּשְׂחַק־
ทรง–หวัเราะ
H7832

לָמ֑וֹ
พวกเขา

ג לְעַ֗ תִּ֝
พระองค์–เยาะเยย้
H3932

לְכָל־
ทกุ
H3605

ם׃ גּוֹיִֽ
ประชาชาติ

แต่พระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์จะทรงหวัเราะเยาะพวกเขา พระองค์จะทรงเยาะเยย้พวกคนต่างชาติ

עֻזּ֭ו9ֹ
พลัง–ของ–พระองค์
H5797

אֵלֶי֣ךָ
ต่อ–พระองค์
H0413

רָה אֶשְׁמֹ֑
ขา้พเจา้–เฝ้ารอ
H8104

י־ כִּֽ
เพราะ

ים לֹהִ֗ אֱ֝
พระเจา้
H0430

י׃ מִשְׂגַּבִּֽ
ทรง–เป็น–ท่ีปอ้งกัน–ขา้พเจา้

เพราะเหตพุระกำาลังของพระองค์ ขา้พระองค์จะรอคอยพระองค์ เพราะพระเจา้ทรงเป็นปอ้มปราการของขา้พเจา้

אֱלֹהֵי10֣
พระเจา้–แหง่
H0430

]חסדו[
ความรกั–มัน่คง

י( )חַסְדִּ֣
ความรกั–มัน่คง–ขา้พเจา้

יְקַדְּמֵנִ֑י
ทรง–มา–พบ–ขา้พเจา้
H6923

ים לֹהִ֗ אֱ֝
พระเจา้
H0430

נִי יַרְאֵ֥
ทรง–ให–้ขา้พเจา้–เหน็
H7200

י׃ בְשֹׁרְרָֽ
ผู–้เป็นปฏิปักษ์–ขา้พเจา้
H8324

พระเจา้แหง่ความเมตตาของขา้พเจา้จะนำาหน้าขา้พเจา้ไป 
พระเจา้จะทรงใหข้า้พเจา้เหน็ความปรารถนาของขา้พเจา้ต่อพวกศัตรูของขา้พเจา้นัน้สำาเรจ็

אַל־11
อยา่
H0408

׀תַּהַרְגֵם֤ 
ทำาลาย–พวกเขา
H2026

ן־ פֶּֽ
เพื่อวา่
H6435

יִשְׁכְּח֬וּ
ประชาชน–ขา้พเจา้–จะ–ลืม
H7911

י עַמִּ֗
ประชาชน–ขา้พเจา้

הֲנִיעֵמ֣וֹ
ทรง–ทำาให–้พวกเขา–เหเห
H5128

בְחֵ֭ילְךָ
ด้วย–พลัง–พระองค์
H2428

וְהוֹרִידֵ֑מוֹ
และ–ทรง–โค่น–พวกเขา–ลง
H3381

גִנֵּ֣נוּ מָֽ
โล่–ของ–ขา้พเจา้–ทัง้หลาย
H4043

אֲדֹנָֽי׃
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

ขออยา่ทรงสงัหารพวกเขาเสยี เกรงวา่ประชากรของขา้พระองค์จะลืม 
ขอทรงกระจายพวกเขาออกไปด้วยฤทธานุภาพของพระองค์และนำาพวกเขาลงมา โอ ขา้แต่องค์พระผูเ้ป็นเจา้ โล่ของพวกขา้พระองค์

חַטַּאת־12
บาป–ของ

ימוֹ פִּ֗
ปาก–พวกเขา
H6310

בַר־ דְּֽ
ถ้อยคำา–ของ
H1697

ימוֹ תֵ֥ שְׂפָ֫
รมิฝีปาก–พวกเขา
H8193

וְיִלָּכְד֥וּ
และ–ขอให–้พวกเขา–ถกูจบั
H3920

בִגְאוֹנָם֑
ใน–ความหยิง่
H1347

וּמֵאָלָ֖ה
และ–จาก–คำาสาป
H0423

חַשׁ וּמִכַּ֣
และ–คำาเท็จ
H3585

רוּ׃ יְסַפֵּֽ
พวกเขา–เล่า

เพราะเหตบุาปแหง่ปากของพวกเขา และเพราะเหตบุรรดาถ้อยคำาแหง่รมิฝีปากของพวกเขา ขอใหพ้วกเขาถกูจบัในความเยอ่หยิง่ของพวกเขา 
และเพราะเหตกุารสาปแชง่และการมุสาซึ่งพวกเขาพูดนัน้

ה13 כַּלֵּ֥
ทรง–ทำาลาย
H3615

֮ בְחֵמָה
ด้วย–พระพโิรธ
H2534

ה כַּלֵּ֪
ทรง–ทำาลาย
H3615

ינֵמ֥וֹ אֵ֫ וְֽ
และ–พวกเขา–จะ–ไมม่ี
H0369

יֵדְע֗וּ וְֽ
และ–พวกเขา–จะ–รู ้
H3045

י־ כִּֽ
วา่

אֱ֭לֹהִים
พระเจา้
H0430

ל מֹשֵׁ֣
ทรง–ปกครอง
H4910

ב בְּיַעֲקֹ֑
ใน–ยาโคบ
H3290

י לְאַפְסֵ֖
จนสดุ–ปลาย

הָאָרֶ֣ץ
แผน่ดิน–โลก
H0776

לָה׃ סֶֽ
เซลาห์
H5542
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ขอทรงผลาญพวกเขาเสยีในพระพโิรธ ขอทรงผลาญพวกเขาเสยี เพื่อพวกเขาจะไมเ่หลือเลย 
และขอใหพ้วกเขาทราบวา่พระเจา้ทรงครอบครองในยาโคบ จนถึงท่ีสดุปลายแหง่แผน่ดินโลก เซลาห์

וְיָשׁ֣וּבו14ּ
และ–พวกเขา–กลับมา
H7725

לָעֶ֭רֶב
ใน–เวลา–เยน็
H6153

יֶהֱמ֥וּ
พวกเขา–หอน
H1993

לֶב כַכָּ֗
เหมอืน–สนุัข
H3611

וִיס֥וֹבְבוּ
และ–เดิน–วนเวยีน
H5437

יר׃ עִֽ
เมอืง

และในเวลาเยน็ใหพ้วกเขากลับมา และใหพ้วกเขาทำาเสยีงหอนเหมอืนอยา่งสนุัข และตระเวนไปทัว่นคร

הֵ֭מָּה15
พวกเขา
H1992

]ינועון[
เดินไปมา
H5128

)יְנִיע֣וּן(
เดิน–ไปมา
H5128

ל לֶאֱכֹ֑
เพื่อ–กิน
H0398

אִם־
ถ้า

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

יִשְׂ֝בְּע֗וּ
อ่ิม
H7646

ינוּ׃ וַיָּלִֽ
แล้ว–พวกเขา–คร่ำาครวญ

ใหพ้วกเขาเทียวขึ้นเทียวล่องหาอาหาร และขูค่ำารามถ้าพวกเขาไมไ่ด้กินอ่ิม

׀וַאֲנִי֤ 16
แต่–ขา้พเจา้
H0589

יר אָשִׁ֣
จะ–รอ้งเพลง
H7891

֮ עֻזֶּךָ
พลัง–พระองค์
H5797

וַאֲרַנֵּ֥ן
และ–ขา้พเจา้–โหร่อ้ง–ด้วยความยนิดี

קֶר לַבֹּ֗
ใน–ยามเชา้
H1242

ךָ סְדֶּ֥ חַ֫
ความรกั–มัน่คง–พระองค์

י־ כִּֽ
เพราะ

הָיִי֣תָ
พระองค์–ทรง–เป็น
H1961

מִשְׂגָּ֣ב
ท่ี–ปอ้งกัน–สงู

לִ֑י
สำาหรบั–ขา้พเจา้

וּמָ֝נ֗וֹס
และ–ท่ี–หลบภัย
H4498

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

צַר־
ทกุข์

י׃ לִֽ
ขา้พเจา้

แต่ขา้พระองค์จะรอ้งเพลงถึงอานุภาพของพระองค์ ใชแ่ล้ว ขา้พระองค์จะรอ้งเพลงเสยีงดังถึงความเมตตาของพระองค์ในเวลาเชา้ 
เพราะพระองค์ทรงเป็นปอ้มปราการของขา้พระองค์ และเป็นท่ีล้ีภัยในวนัแหง่ความทกุขล์ำาบากของขา้พระองค์

עֻזִּ֭י17
พลัง–ขา้พเจา้
H5797

אֵלֶי֣ךָ
ต่อ–พระองค์
H0413

רָה אֲזַמֵּ֑
ขา้พเจา้–รอ้งเพลง–สรรเสรญิ
H2167

י־ כִּֽ
เพราะ

ים אֱלֹהִ֥
พระเจา้
H0430

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
ทรง–เป็น–ท่ีปอ้งกัน–ขา้พเจา้

י אֱלֹהֵ֥
พระเจา้–แหง่
H0430

י׃ חַסְדִּֽ
ความรกั–มัน่คง–ขา้พเจา้

โอ ขา้แต่พระกำาลังของขา้พระองค์ ขา้พระองค์จะรอ้งเพลงถวายแด่พระองค์ เพราะพระเจา้ทรงเป็นปอ้มปราการของขา้พเจา้ 
และทรงเป็นพระเจา้แหง่ความเมตตาของขา้พเจา้

https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/3611.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4498.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

